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ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по правни въпроси приканва водещата комисия по транспорт и туризъм да 
включи в предложението за резолюция, което ще приеме, следните предложения:

1. призовава Комисията да продължи да подкрепя разработването на надеждни 
системи с ИИ, за да направи транспорта по-безопасен, по-ефективен, по-достъпен, 
на по-разумни цени и по-приобщаващ;

2. препоръчва разработването на надеждни за целия Съюз стандарти за ИИ за 
всички видове транспорт, по-специално по отношение на оперативната 
съвместимост и споделянето на данни, придобити чрез интелигентни приложения, 
при спазване на правилата за защита на данните;

3. припомня ролята на интелектуалната собственост за по-нататъшното развитие на 
сектора на устойчивата и интелигентна мобилност в ЕС, която е бързо разрастващ 
се и иновативен сектор със значително социално въздействие, наред с другото; 
призовава Комисията да продължи да стимулира научноизследователската и 
развойна дейност в мултимодалния транспорт и мобилността като услуга чрез 
предоставяне, където е възможно и приложимо, на възможности за публично 
финансиране и защита на правата върху интелектуалната собственост; счита, че 
стратегията за устойчива и интелигентна мобилност следва да допринесе за това 
транспортният сектор на ЕС да стане по-екологичен, по-интелигентен и по-
устойчив, като същевременно никой не бъде изоставен;

4. счита, че за по-нататъшното развитие на устойчивата и интелигентна мобилност 
принципите на безопасност, устойчивост, ефективност и правна сигурност са от 
решаващо значение; потвърждава значението на развитието на мобилност, която е 
на разумна цена и достъпна за всички, по-безопасна и по-устойчива, както и на 
инвестирането в подобна мобилност; призовава Комисията и държавите членки да 
вземат предвид тези цели при изграждането на оперативна мултимодална 
трансевропейска транспортна мрежа, оборудвана за устойчив и интелигентен 
транспорт, не само по отношение на околната среда, но и по отношение на 
социалната достъпност и конкурентоспособността на промишления сектор на ЕС; 
призовава Комисията да работи в тясно сътрудничество с държавите членки по 
разработването, внедряването и прилагането на сигурни стандарти за изкуствен 
интелект в Съюза; отбелязва, че Съюзът има потенциала да стане световен лидер 
в насърчаването на социално отговорен и устойчив подход към технологията с 
изкуствен интелект и нейното използване; подчертава, че при разработването, 
внедряването и използването на изкуствен интелект, роботика и свързани с тях 
технологии, включително софтуер, алгоритми и данни, използвани или 
генерирани от такива технологии, следва да се взема предвид техният отпечатък 
върху околната среда по време на жизнения им цикъл и по цялата им верига на 
доставки, да се допринася за екологичния преход и да се подкрепя постигането на 
целите за неутралност по отношение на климата и за кръгова икономика;

5. подчертава, че в сектор като мобилността изключителните права върху данните 
могат да създадат пречки пред навлизането на пазара и да увеличат разходите по 
сделките; отбелязва, че подобни пречки могат да бъдат вредни за операторите, 
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МСП, стартиращите предприятия и потенциално за обществеността, както и да 
възпрепятстват постигането на целта никой да не бъде изоставен; във връзка с 
това призовава Комисията и държавите членки да установят правила относно 
оперативната съвместимост и преносимостта на данните за операторите и 
потребителите, да обърнат внимание на риска от монополи в този сектор и да 
гарантират регулаторна рамка, която да превърне ЕС в благоприятна среда за 
МСП и стартиращите предприятия при разработването на нови технологии, 
включително чрез опростяване на достъпа им до кредитиране; подчертава 
значението на дискусията със съответните заинтересовани страни, за да се 
постигне напредък по въпроса за достъпа до машинно генерирани данни с цел 
подобряване на обмена и интеграцията на данни; подчертава, че силната 
киберустойчивост и сътрудничеството, основани на взаимен и справедлив обмен 
на данни между съответните участващи страни, следва да бъдат основната 
предпоставка; изтъква значението на укрепването на промишления капацитет, 
свързан с цифровата верига на доставки в европейското пространство, 
включително проектирането и производството на компоненти, софтуерни 
платформи и технологии за интернет на нещата с цел по-нататъшно 
електрифициране и автоматизиране на транспорта и мобилността;

6. препоръчва Стратегията за устойчива и интелигентна мобилност да бъде 
надлежно свързана с бъдещата европейска стратегия за данните, и по-специално 
със Законодателния акт за управление на данните, като същевременно не се 
пренебрегват целите, насочени към по-екологосъобразно и по-устойчиво 
общество и икономика, но също така и защитата на неприкосновеността на 
личния живот и личните данни на гражданите; във връзка с това призовава за 
допълнителен контрол и за създаване на условия, които да гарантират ефективни 
гаранции по отношение на защитата на личните данни в контекста на 
интелигентната мобилност, по-специално за да се осигури на субектите на данни 
ефективна оперативна съвместимост и преносимост на техните лични данни;

7. настоява, че е необходимо превозните средства и системите за интелигентна 
мобилност да бъдат защитени от кибератаки, особено когато става въпрос за 
лични данни на потребителите на средства за интелигентна мобилност; отбелязва, 
че достъпът на потребителите до техните данни е от съществено значение, за да се 
определи причината за произшествията, но също така и за целите на правото им 
на защита, когато носят отговорност;

8. изтъква, че органите от обществения сектор, и особено развиващите дейност в 
сектора на транспорта и мобилността, следва да се съобразяват със 
законодателството в областта на конкуренцията, когато установяват принципите 
за повторно използване на държаните от тях данни, като избягват, доколкото е 
възможно, сключването на споразумения, които могат да имат за цел или резултат 
създаването на изключителни права за повторното използване на определени 
данни; подчертава, че сключването на подобни споразумения следва да бъде 
възможно само когато това е обосновано и необходимо за предоставянето на 
услуга от обществен интерес; припомня, че органите от обществения сектор 
трябва да предоставят данните за повторна употреба, както е предвидено в 
Директивата за отворените данни; препоръчва частните субекти, извършващи 
дейност в такива сектори от обществен интерес, да подлежат на подобни 
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задължения;

9. подкрепя използването на ориентиран към човека изкуствен интелект за 
транспорта на бъдещето с характеристики като прогностична поддръжка, като 
същевременно продължава да се обръща внимание на централното място на 
човешкия фактор, присъщите рискове и допълнителните технически 
предизвикателства, особено по отношение на безопасността, сигурността и 
надеждността, и при надлежно отчитане на аспектите, свързани с отговорността; 
поради това призовава за стандарти на ЕС относно отговорността, свързана с 
транспортните средства, задвижвани от изкуствен интелект, за да се гарантира 
безопасност и правна сигурност; подчертава в този контекст значението на 
запазването на водещата роля на ЕС в производството на и услугите за 
транспортно оборудване и необходимостта от подобряване на 
конкурентоспособността в световен мащаб чрез ефективни и устойчиви 
логистични вериги. отбелязва, че е необходимо високо равнище на амбиция за 
постигане на социална и екологична устойчивост, но че това често е въпрос на 
цени (на билетите в транспорта), които могат да доведат до социален дъмпинг и 
други подобни търговски практики, за да се поддържат изкуствено ниски разходи 
в ущърб на работниците в транспортния сектор;

10. подчертава, че устойчивата и интелигентна мобилност в ЕС би имала полза от 
нова регулаторна рамка, която разглежда нововъзникващите технологии и 
тяхното използване в транспортния сектор, като например технологиите с ИИ; във 
връзка с това припомня необходимостта от ясна етична рамка за постигане на 
надежден ИИ, включително безопасност, сигурност, зачитане на аспектите, 
свързани с автономността, надзора и отговорността на човека, което ще увеличи 
ползите, които се споделят от всички, и ще бъде от ключово значение за 
стимулиране на инвестициите в научни изследвания и иновации, развитие на 
умения и внедряване на ИИ от обществените услуги;

11. препоръчва разработването на общи за Съюза надеждни стандарти за изкуствения 
интелект за всички видове транспорт, включително за автомобилната 
промишленост, и за изпитване на превозните средства с изкуствен интелект, както 
и на свързаните с тях продукти и услуги; подчертава освен това, че подходът на 
ЕС към технологиите в областта на изкуствения интелект цели да запази 
доверието на хората, да служи на обществения интерес и да укрепва споделената 
социална отговорност; подчертава в този контекст рисковете от използването на 
ИИ за безопасността на потребителите и операторите в транспортния сектор, 
които могат да възникнат в резултат на евентуални дефекти в проекта или на 
лошо качество или недобра наличност на данните; във връзка с това изтъква 
необходимостта от конкретни и координирани корекции на режимите на 
отговорност в тази област, за да се гарантира високо равнище на сигурност за 
пътуващите и дружествата, извършващи дейност в сектора, по-специално по 
отношение на режима на гражданска отговорност, обезщетението за вреди и 
разпределението и удовлетворяването на тежестта на доказване в случаите, когато 
системи с ИИ участват в решения, вземани от хора, и събития, свързани с 
нанасяне на вреда на хора или върху имущество; отново призовава Комисията да 
актуализира съответните правила за гражданска отговорност, приложими за 
продукти и услуги с ИИ, по-специално в сектора на устойчивата и интелигентна 
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мобилност, където следва да бъде надлежно оценен рискът, поет от физическите 
лица в публичното пространство;

12. отново подчертава необходимостта от баланс между екологосъобразната 
мобилност, от една страна, и целта никой да не бъде изоставен, от друга; във 
връзка с това подчертава необходимостта от това мобилността да бъде налична на 
достъпни цени за всички, да бъде по-добре свързана за селските и отдалечените 
райони и да предлага подходящи социални условия в съответствие с Европейския 
стълб на социалните права;

13. припомня потенциала на технологията на блоковата верига в транспортния сектор 
с цел проследяване на корпоративните ангажименти за екологична и социална 
устойчивост, включително за вноса на суровини и преработени материали; 
призовава Комисията да използва пълноценно технологиите на блоковата верига 
за наблюдение на веригите за създаване на стойност, като същевременно 
наблюдава и избягва непреките неблагоприятни последици, като 
експоненциалния ръст на потреблението на енергия;

14. припомня необходимостта от спазване на Общия регламент относно защитата на 
данните (ОРЗД) при събирането и тълкуването на данни от интелигентни 
устройства и ИИ, свързан с мобилността; припомня в този смисъл, че трябва да се 
прави адекватна разлика между нелични и лични данни; изтъква необходимостта 
да се даде възможност на системите да предоставят защита от хакерски атаки и 
кибератаки; подчертава, че следва да бъдат въведени ясни мерки за 
неприкосновеност на личния живот и за сигурност, когато се събират и използват 
данни на потребителите; във връзка с това призовава Комисията да продължи да 
насърчава внедряването на ИИ в транспортния сектор и да гарантира спазването 
на основните права, по-специално като взема предвид ориентирания към човека 
подход към технологиите в областта на ИИ; препоръчва да бъдат премахнати 
ненужните правни пречки, свързани с изключителните права, за да се отключи 
потенциалът на използването на нелични данни и да се насърчат иновациите в ЕС, 
в т.ч. разработките, основани на безплатен софтуер с отворен код; подчертава, че 
всяка регулаторна или политическа инициатива следва да признава спецификата 
на контекста на мобилността и важната роля на публичните органи и да укрепва 
техния капацитет за постигане на екологичните и цифровите цели на ЕС;

15. подчертава значението на подкрепата за научните изследвания и иновациите за 
разработването на иновативни технологии за мобилност, както и на 
конкурентоспособни, устойчиви и кръгови продукти и услуги, за да се гарантира, 
че предприятията от ЕС продължават да бъдат световни лидери в сектора; освен 
това счита, че стратегията следва да има за цел и създаването на гаранции за 
работниците в сектора и икономическата устойчивост на инвестициите за 
промишлеността на ЕС; изразява съжаление от факта, че стратегията на 
Комисията не съдържа конкретни ангажименти или действия по отношение на 
работниците; подчертава необходимостта от конкретни политически действия за 
премахване на съществуващите пречки пред жените да се присъединят и да се 
задържат в транспортния сектор; подчертава, че превозните средства с 
високоусъвършенствани системи за управление следва да продължат да поставят 
водача в центъра на задачата за управление, а напълно автономните превозни 
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средства следва да бъдат адекватно регулирани, така че да се предотвратяват 
всякакви агресивни маневри спрямо други участници в пътното движение;

16. отбелязва, че цифровата система за издаване на билети на равнището на ЕС може 
би не е подходящо решение на местно равнище, тъй като съществува риск от 
отклоняване на клиенти от местни дружества към международни платформи, като 
по този начин се ограничава и способността на местните органи да управляват 
мобилността на своята територия; призовава Комисията да отпусне специални 
средства за свързване на необлагодетелствани в географско отношение райони, за 
да се насърчи създаването на мултимодална инфраструктура и да се предложи 
транспортна услуга, която не дискриминира нито един от гражданите на Съюза; 
освен това настоятелно призовава да се разработят планове, които да съответстват 
на особеностите на всяка държава, по-специално в гъсто населените райони и в 
селските, островните и планинските райони; подчертава, че за обществения 
транспорт трябва да се осигурят алтернативни средства на по-местно равнище, с 
подходящи свързани права на пътниците, за да се гарантира достъп за всички; 
припомня потенциала на интелигентния транспорт за социалното приобщаване, 
особено в полза на хората с увреждания и с намалена подвижност;

17. за постигане на по-високи равнища на пътна безопасност и капацитет и по-
нататъшно намаляване на емисиите, отбелязва значението на бъдещото изискване 
за въвеждане на задължителен и оперативно съвместим капацитет за комуникация 
за свързване на превозното средство към различни мрежи (vehicle-to-Х) във 
всички нови превозни средства за автомобилен транспорт; добавя, че високото 
равнище на киберсигурност е от голямо значение за функционирането и по-
нататъшното развитие на сектора на устойчивата и интелигентна мобилност;

18. подчертава, че с оглед на разработването на вградено цифрово съдържание и на 
предмети и устройства, свързани с интернет на нещата, включително в сектора на 
интелигентната мобилност, следва да бъде осигурена подходяща хармонизация 
между правилата, приложими за обществените услуги, от една страна, и 
правилата относно договорите за предоставяне на цифрово съдържание и 
цифрови услуги, от друга страна;

19. отбелязва резултатите от публикуваната на 18 февруари 2021 г. оценка на 
въздействието върху околната среда1 на Пакета за мобилността I; изтъква, че 
всяко преразглеждане на правилата за задълженията за извършване на обществени 
услуги (ЗОУ) трябва да укрепва диалога на равнището на ЕС и да включва 
предварителен професионален анализ на високо ниво и консултации с държавите 
членки, регионите и транспортните агенции, за да се установят териториалните и 
инвестиционните приоритети и точното определение на „мултимодалната система 
за ЗОУ“ в името на правната сигурност; призовава да се обърне особено внимание 
на морското териториално единство; подчертава, че за да се запази 
конкурентоспособността на пазара на ЕС, е необходимо да се увеличи приносът 
на алтернативните решения, за които промишленият сектор на ЕС е световен 
лидер, като същевременно се изчаква развитието на експертни познания в 

1 https://ec.europa.eu/transport/modes/road/news/2021-02-mobility-package-i-studies_en

https://ec.europa.eu/transport/modes/road/news/2021-02-mobility-package-i-studies_en
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технологични контексти, които все още не са напълно разработени или са 
изключителни прерогативи на дружества извън ЕС;

20. отбелязва, че в член 10, параграф 2 от стратегията се признава, че за да се 
постигне системна промяна, трябва да има широкодостъпни алтернативи; счита 
това за „право на активна мобилност“, а именно, че всеки гражданин на ЕС, който 
желае да отиде на работа или на училище пеша или с велосипед, следва да може 
да прави това, без да бъде възпрепятстван от пречки като небезопасни пътни 
мрежи;

21. подчертава, че велосипедът и неговото индивидуално или съвместно използване е 
интегрална част от мултимодалната транспортна система на ЕС и че услугите 
MaaS и MMTIS следва да се включат във всички съответни политики, схеми, 
финансиране на проекти и научноизследователски проекти; подчертава, че чрез 
тези мерки следва да се даде приоритет на активната мобилност пред 
индивидуалния моторизиран транспорт; счита, че като част от тази интеграция 
данните и услугите, свързани с колоезденето и споделянето на велосипеди, трябва 
да бъдат оперативно съвместими и леснодостъпни за публичните органи; счита, 
че данните за велосипедния транспорт и системните процеси следва да се включат 
във всяка работа по стандартизацията на издаването на билети в целия ЕС.
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